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PIETER J. SIJPESTEIJN

Six Papyri from the Michigan Collection*®

1. Declaration Concerning Temple Expenditure

Arsinoite Nome 13.7 x 10.5 cm. September 21, A. D. 111
P. Mich. inv. 3756

A light-brown papyrus regularly cut off at the right and partly so at the bottom. The text runs along the fibers. The reverse
is blank. At the bottom there is a free margin of 5 cm. and at the left the free margin was at least 1.5 cm.
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- [ + 25 Jnev pf Jo

[....JL1L...... clmovdii Bovkopeda

[.......Jo.[] épdypata oraydev yopoug

[.... 1B( ) mupod (Gptapag) v al cvvayd(pevar) (mupod) (dptafar) kb &k dv
[...]J.a[]..c eig Adyov ob mpovoodpuev Totnov

[av]aiiokopev [ ]t() Tod dvtog &v K[uv]@v moi(er)

gilc] Buoiag (1101 8L Jekots gni Tod kel Popod Exaotng fuépag

opddi(emg) y(oivika) a ai cvvayd(pevar) Tod &viavt[od] (tvpod) (dptafar) 0 y
kol glg Avyvayi(av) 10d adtod iepod Exaotn]g Npé-

Pag #haiov KoTOA(NG) fliov al tod &vi[avtod ko]tvial

prBL (yivovtar) apy(upiov) (Spaxpat) pn al (mrupod) (dptéPar) kP Ly klal .. ] (mupod)
(aptapn) ad

1 ko[, ]Jpovoa 10ig &v 1 iep® dy[vevoluot

TOGTOPOPOLG EIG SaTpopnV Kol duvdouey

™mv A\’Stoxp(nopog Koaioapog Népova Tpatavod

[Zlefactod I'eppavikold Agkikod toxnv GAndi

glvay ta mpo[de]dniopéva kal pndev deyetod(at)

[f1] Evoyot elpey 1@ Sp(k@).

(rovg) 1€ Avtokpdaropog Kaicapog Népova Tparavod

[ZeBactot] I'eppavikod Aakikol Omb K.

The papyrus preserves the lower part of a declaration made by more than one person (cf.

lines 13 and 17) concerning temple expenditure. Similar although more complex declarations are

*J wish to thank Mrs. L. C. Youtie who offered me these texts for publication and Gregg W. Schwendner for correcting my
English.
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cited and extensively treated by M. Hombert, Cl. Préaux, CdE 29 (1940) 134ff. (= SB VI19199).
Other documents concerning temples or priests sometimes contain information about temple
expenditure (cf. e. g., P. Tebt. II 298; SB VI 9320).

W. Otto, Priester und Tempel im hellenistischen Agypten, Leipzig, Berlin 1908, TI 145ff.
assumed that these declarations of Afppata kal dvaidpate were part of the ypaon tepéwv kol
yepiopod. In ZPE 59 (1985) 123ff., however, F. Burkhalter has shown that in this expression
yelplopdc has a very restricted meaning. (Cf. also E. Battaglia, Aegyptus 64 [1984] 791{f.). It is
possible that the declarations of the revenues and expenses of temples were sent in together with
the ypaoal iepéwv kat yeipiopod (cf., e. g., P. Tebt. II 298) but they certainly were not identical
with the yeipiopoc.

The revenues of the temple in question may have been listed (cf. &k dv at the end of line 4) in
the part lost at the top and in the first four preserved lines, which due to mutilation yield, however,
no coherent sense. J. A. S. Evans, YCIS 17 (1961) 149ff. has treated the social and economic
history of an Egyptian temple (i. e. the one of the god Soknebtunis at the village Tebtunis) in the
Greco-Roman period extensively (cf. also E. H. Gilliam, YCIS 10 [1947] 179ft.).

Expenses are made for sacrifices on an altar, for the lightening of lamps, and for the
maintenance of the officiating priests.

The declaration seems to concern only a sanctuary of Isis in Kynopolis. Kynopolis (cf. A.
Calderini, S. Daris, Dizionario dei nomi geografici e topografici dell’Egitto greco-romano, Milano
1980, III 2, 166f.) is absent from W. J. R. Riibsam, Gétter und Kulte in Faijum wdhrend der
griechisch-romisch-byzantinischen Zeit, Bonn 1974 and G. Ronchi, Lexicon theonymon rerumque
sacrarum et divinarum ad Aegyptum pertinentium, Milano 1975, III does not list an ‘Ioielov at
Kynopolis. It is not to be excluded that the sanctuary at Kynopolis depended on another, larger
sanctuary in the neighbourhood (cf. A. Bernand, Les portes du désert, Paris 1984, no. 51, 1 n.).

3. yopovg: a reading yopoug is not to be excluded.

4. ¢xpvicf. F.T. Gign'ac, A Grammar of the Greek Papyri of the Roman and Byzantine Periods, Milano 1976, 1 172(f.

5. lowmov: read ’loweiov (cf. Gignac, Grammar 1 243f1.).

8. cyudar(emq): read aepiddi(ewg) (cf. Gignac, Grammar 1 250). For the meaning of the word cepidaiig, see T.
Reekmans, La Sitométrie dans les Archives de Zénon, Bruxelles 1966, 11, footnote 3 (Pap. Brux. 3). 365 x 1 choinix makes
91/s artabas of 40 choinikes each (cf. P. Haun. III 55, 14 n.) supposing that cepidaig is equal with nupog.

9—11. For Avyvawyia, cf. M. Hombert, Cl. Préaux, CdE 29 (1940) 145f. Athenaeus, Deipn. XV 701b says:
Avyvokovtiav 8¢ fiv oi moAlol Aéyovot Avyvayiav Kngioédwpog év Yi. LSJ? s. v. Auyvayia erroneously remark: “acc.
to Ath. 15. 701b less common for Avyvokavtic.”

One compares the calculations of A. E. Samuel, //lumination by Castor Oil— P. Cornell 1, BASP 1 (1963 /64) 32ff. The
prices for olive-oil listed by A. C. Johnson, Roman Egypt to the Reign of Diocletian, Baltimore 1936, 316ff. (T. Frank, An
Economic Survey of Ancient Rome, II) are in accordance with the approx. 3.5 obols per kotyle paid in the present papyrus.
Nearly 5 drachmae for 1 artaba of wheat is not extraordinarilly high in A. D. 111 (cf. Johnson, Roman Egypt 311).

11—I12. kol ---Tfjka [ . ]povoa: the nominative is strange, since we expect an accusative. The crux is the participle
in line 12 which I am unable to read. The letter preceding the lacuna resists decipherment. A reading ko A( ) cannot be
excluded. Since we do not know how substantial the daily allowance for a pastophoros was in A. D. 111 (in view of the
nearly 4 centuries which separate the present papyrus from the Zenon Archive, it is dangerous to apply the results obtained
by T. Reekmans, Sitométrie), we cannot say for how many pastophoroi these 50 choinikes were destined. Neither do we
know whether these 50 choinikes were spent for a day, a month, or a year. All the expenses, even if made in another kind of
product, are calculated in artabas of wheat. The expenses (9! /; art. [line 8]+221/,! 4 art. [line 11]4 1!/, art [line 11]=33
art.) are higher than the amount mentioned in line 4. Either other receipts were listed in the part of the text lost at the top or,
the declarants had to spend more than they received. The latter fact may have been the reason to send in the present text.

13. raoto@oporg: cf. H. B. Schonborn, Die Pastophoren im Kult der dgyptischen Gétter, Meisenheim am Glan 1976;
A. Passoni delf’Acqua, Aegyptus 61 (1981) 171ff. Cf. also CPR VII 13.
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eig dratpomv: cf. elg tpoeriv in P. Tebt. 11298, 73 and eig ékneytv in W. Chrest. 92 I1 17; SPP XXII 183, 59; SB VI
9199, 3.

‘- - -3 artabas of wheat, total 24 artabas of wheat from which we spend on account of the
temple of Isis which we supervise and which is in Kynopolis for the sacrifices for the - - - on the
altar which is there per day 1 choinix of the finest wheat flour, together per year 9! /g artabas and
for the illumination of the same temple per day half a kotyle of olive-oil, total per year 1821/2
kotylae, equals 108 silver drachmae, equals 22! ;! 5 artabas of wheat and - - - 11/ artabas of
wheat - - - for the pastophoroi who officiate in the temple for food and we swear by the genius of
Imperator Caesar Nerva Traianus Augustus Germanicus Dacicus that the above-stated is true
and that we have made no false statement or may we be liable to the penalty of the oath. Year 15 of
Imperator Caesar Nerva Traianus Augustus Germanicus Dacicus, Thoth 23.”

2. Cession of Catoecic Land

Arsinoite nome 23.2 x 20 cm, Between A. D. 148—161
P. Mich. inv. 3761

A light-brown papyrus partly regularly cut off at the left and bottom. The text runs along the fibres. On the other side
across the fibres, are the remains of two columns of 2-line entries. Each entry is preceded by a number (65/66 and 76/77/78
are still readable) which reminds one of the numbers of the klerouchies at Karanis (cf. O. M. Pearl, Akten des XIII Intern.
Papyrologenkongresses, Miinchen 1974, 325ff.). At the left is a free margin of 2 cm. and at the bottom one of 5 cm. 1.5 cm
from the left border ist a kOAANGLG.

1 - ¢ - - - pepidog tod ‘Alpoifvoitov] vou[od:]
2 [Etoug - - - Adtoxpdtopog Kaicapog Titov Aikiov “‘Aldpraviod *Alvtmveivov Zeflactol
Ebdoefodc unvog - - - &v - - - 1fig - - - pepidog 100 "Apoivoitov vopod-]
3 [6poroyoict + 30 lppewg 1o Zoydrov dg (E16dv) V4 [
Kal
4 [ + 10 Beod peyahov peydrov kol t@v] cuvva[wv] Bedv [thic] TEUTTNG OLATG
Zapoa[miadt
5 [ + 20 peta Kopiov ] ©g (ETdv) kn kexopEvov [8]drTvAov Tpog

oV xelpdypopov T6de
6 [rapaxeyopnkévar adti) eic petemtypapnv] dnod tod ydy éni tov dnay[ta] xpovov Tag

Omapyovoe[g adTolg Kal dyopaotig]

7 [Kotd xelpOYpapOV YEYOVOG H10 ToT &V] Ti) unTtpomorel ypapeioy [t@] 1f Erer Pader 1g[pl
KOuNV - - - Tfig - - - pepidog Tod ’Apoivoitov vopot)

8 [mpbdrepov ] ¥Anpo(v) koatowkiko(®) dpodpag tpglic kol &lmPBodiic ko-
K[ng dpodpnyv kol

9 1@.() &rer] Pappotb Tplotelplov . ].ng i Ilac, vov "Anievog &y &nf..... .. I

kANnpo(v) katoikik[od dpovpag técoapag viv 8¢ oboag Beol peydiov]

10 [pey@A]ov kol T@v cuv[vawy Bg]dv Taviov énl Tolg o0gt adtdv dpioig [K]al g[ilcddot]g kal
808016 kal TlotioTpalg kol Ekyboeot kKol Toig &AAorg dikaiolg ol dv yeitoveg kKaBaG]

11 [katd to]og dporoyodvi[ag ai] tapaywpnolg teptExovot Tdy pev dpofv]pdy Tpi[dv Kai]
Mg émPoAfig vo[tov Boppd dva pécov dvtog]

12 9[8]pla]ydyov MPBoc n[p]otepov "Appodicio(v) kKAfipo(g) dmniwm(tov) [[ItjoArapiny(og)
kMApolg [va plgcov oBong notig[tpag TOV]
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13 §¢ dpovpdv TecoapV vOTOL SidpLE Poppd xEpaog &v 1 ord[pip]ol poivikeg dva [pécov
dvtog/obong MPog

14 [, ]886opn dnniid(tov) Atovuaiov kAfipog dva pécov oba[nls t[fig] Sibp(uyxog) 61 fig
al] rapaxexyo(pnpéval) dplovpar motifoviar K-

15 piag 9[¢] elvar kai tag [810] 1@V Katodoyio(pdv) olkovo(uiag) kol dnéyei[v] To[ig
opoJhoyobvrag map[d Zapamiddog T EaTupivov OV TupaKkex®puEVOVY Kab-]

16 ag [r]pox(eitar) dpovpdv na[palxopnTikov ke@aAalo(v) Tov pév Ietecovyo(v)
apy(vpiov) (Spaxpag) x[irMag] €afkolgiog to[v 8¢ apy(upiov) (Spoypdc)
d1a tfig N.N.]

17 m[noiJov tiig "Abnvd[s kloAlvPio(tikiic) tpan(éing) kol PePardoeiv adTovg Te Tovg
opoAo[yodvtag] [etggodyov klal Kol Tovg mop’ adtdv Zapamiddt kai toig
nap’ adTiig T0G KUt TA TPOoYEYpappéve Opt-]

18 @ xoi yitovag napakgyopnuév(ag) dpovpag ndon BeBordolel] b xafi mapéEovrar
avenapolug xJal dvev[exvphotoug kal dvemdaveictovg kal kabapdg ard pev dn-
HoGimV TEAECPATOV]

19  maviov dptafidv kol vavfiov kol dpiBuntik(dv) kol enfyplo(edv) kloi nfa-
palypla(edv) thoolv kai katakpuy[drov

20 xal and émPoliic kdung 6 8¢ Ietecovyog kal and whong émPlo]Afic k[dunc] ano [t]dv
gun[poclev ypovov uéxpt Tod dreAnivboToc £toug kal avtod Tod gtoug Av-
TOVivoy]

21 KefiJoapog tod xvpiofv 4r]d 8¢ idteTikdy Kol taons éunoinoemg &[ni] tov §[rovta
LPOVOV Kol Undévo k@Avovia Zapoumibde unde Tovg mop’ adTic Kuplevovtog Tiv]

22 TWOPYKEXOPMNUEVOY 0OTH O TpoKgLiTton énl 10 adTd dpovpd[V] Emta kal ta &€ adtdv
TEPLYEVOUEVO GTOPEPOPEVOLS KOl

23 koitoig dAAarg pnoeo d ypapévoug kata tnv EE apyf[c] kai péx[pli 70D vy [cuvheiav
Kal &g 610 dnpociav Pipriov dniotto]

24 kol npog ta Tpokeipeva ur EneievoacO(al) tovg oporoyotivitog punde dykaliécev unds
apoeipntnoety, 6t &’ dv tapapdolv drnotelchTmony]

25 [Elmmplov tf) Zapaniag 6 te idneav tap’ adtic Tapayopntikov kepdialov ped’
fuoiiag kal ta PAaPn kal doamavipoto SimAd]

26  xaielg o dn(rociov) tag icag xmpig Tod péviv kopLa kol Td tpolkeipeva Kal al yeyovuiot
310, T®V Katoloylopudv oikovopial &nl TOV dmavia xpovov

5. xekoppévov 11. napaywphoeig 18. yeitovag 25. Zopamadt 26. pévelv

The present papyrus contains the cession of two plots of land: one of 4 and one of 3 arurae.
Approx. 60 letters are missing at the right side but, since this kind of document is relatively well
represented among the papyri which have come down to us (cf. BGU XI 2050 introduction; P.
Oxy. LII 3690 introduction; Anagennesis 2 [1982] 99ff.; cf. also P. Koln V 227 introd.),
supplements, although sometimes only exempli gratia, are not difficult to make.

At least one of the two parcels ceded seems to have belonged to a god (cf. lines 9—10. Cf. also
note to line 6) and the two persons who cede the land seem to have been priests of this god whom
they seem to represent. The arurae are ceded to a woman.

The text was written during the reign of Antoninus Pius (A. D. 138—161). Assuming that
year 12 mentioned in line 7 fell in the same reign, since no emperor is mentioned, the text was
drawn up after A. D. 148/9.
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Since line 1 seems to have been written by the same hand which wrote the other lines and
since no personal subscription seems to have been added at the bottom, we are in all probability
dealing with a copy.

3. Jppewg: part of the name of the father of one of the two surrenderors. Reasons of space here and in line 17 forbid us
to assume that there were more than two surrenderors, one of whom is called Petesuchos (cf. lines 16 and 17). Both persons
were probably priests. Priests of the fifth phyle (line 4) were not restricted to a definite temple in a definite place.

4. xexopévov [8léxtorov: read kexoppévov. Cf. P. Tebt. 11 298, 6: kekoppévov 8aktvlov (also in the Tebtunis
papyrus the accusative is used). Cf. also CPR I 170, 3.

Sarapias’ guardian seems to have been a tutor ad actum (cf. R. Taubenschlag, The Law of Greco-Roman Egypt in the
Light of the Papyri, Warszawa 1955, 174). Either xEpoypapov is an adjective or tov is a mistake for 10.

6. In the lacuna at the end of this line perhaps we should supplement: N. N. 0e@® peydio peydAo xai toic cuvvéolg
Beoig naot (cf. lines 9—10) instead of avroic.

8. &lmPoAiic: cf. G. Poethke, Epimerismos, Bruxelles 1969, esp. 24ff. (Pap. Brux. 8). Although the plot of 3 arurae has
acertain area of land attached to it as &ntfoAr) the surrenderors are requested to guarantee that the two ceded plots are free
of gmpoin (cf. line 20).

8—9. In the lacunae at the end of line 8 and at the beginning of line 9 an expression similar to those in the lacunae at
the end of line 6 and at the beginning of line 7 will probably have stood. In the lacuna at the beginning of line 9 another
regnal year of Antoninus Pius has to be supplemented.

9. &nf : probably énf[oikip followed by a short proper name in the genetive.

10—11. Or should we read and supplement: kafag o.i)/[ei To]og bporoyodvifac) napayxwpioig kti. ? Cf. CPR 1177,
18—19.

12. In the lacuna at the end of this line supplement, e. g.,: kai tfjg didpvyog 8’ g ol napakeympnpévar dpovpat
notiCovrat (cf. line 14).

13. ond[pi]ot poivikes: the same was deciphered in CPR I 45, 7 (for omdppotl goivikes, see M. Schnebel, Die
Landwirtschaft im hellenistischen Agypten, Miinchen 1925, 296"). A check of the original revealed that Pringsheim’s
preference which has become a certainty in BL IIT147 has to remain personal. Dr H. Harrauer (Vienna), who at my request
checked the original, replies that the correct reading of the Viennese text is: - - - smopaiotr gpoivi/keg - - -. omopaiog does not
oceur in the papyri to date but is listed in LSJ® with the same meaning as onopipoc. oro[pailot may be the correct
supplement in the present text also.

14—15. xv]/piag - - - olkovo(piag): the present papyrus shows that P. M. Meyer’s correction of P. Hamb. 162, 11—12
was correct (pace the editor of PLBat. VI 23). In the lacuna at the end of line 14 another infinitive construction introduced
by pév has to be supplemented. For a possible supplement, cf. P. Hamb. I 62, [1.

16. Did Petesuchos receive more money than the other surrenderor, because he was responsible for a larger plot of
land ? Also in line 20 one of the surrenderors has to guarantee something the other is not asked.

16—17. For banks tAnciov (Ztodg) "Abnvig, see A. Calderini, Aegyptus 18 (1938) 253. For the kolAvPiotikal
tpanelat, cf. R. Bogaert, Anagennesis 3 (1983) 21ff.

22. For possible supplements in the lacuna at the end of this line, cf., e. g., CPR I 1 =SPP XX 1, L8f.
end of line 14 of BGU T 233.

24, For éneleboacbot instead of Eneledoeabar, cf. S. G. Kapsomenakis, Voruntersuchungen zu einer Grammatik der
Papyri der nachchristlichen Zeit, Miinchen 1938, 32f.

25. Read in CPR I 1=8PP XX 1, 21 6 te eiAnoev instead of 6 dmeiingev. In CPR 1 188, 22 the papyrus should be
checked for the reading 6 t[e eiAngev and in P. Basel 3, 5 6 te eiAnopev instead of 6 dmeilngev should be supplemented.

.- - of the - - division of the Arsinoite nome. Year - - of Imperator Caesar Titus Aelius
Hadrianus Antoninus Augustus Pius on the -th of the month - - in - - of the - - division of the
Arsinoite nome. N. N., son of N. N., grandson of Sochotes, aged about 54 years - - - and N. N.,
son of N. N, grandson of N. N., aged about - - years - - - both priests (?) of - -, the twice great god
and of the associate gods of the fifth phyle acknowledge to Sarapias, daughter of N. N.,
granddaughter of N. N., aged about - - years - - - with as guardian for this transaction N. N., son
of N. N, grandson of N. N., aged about 28 years with a chopped off finger, that they have ceded
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to her for conveyance from now on for all time three arurae of a catoecic holding formerly in the
possession of N. N., son of N N. in the neighbourhood of the village - - in the - - division of the
Arsinoite nome which belong to them and which were bought in accordance with a deed of sale
drawn up through the record-office in the metropolis in Phaophi of year 12 and - - arura(e) of land
assigned to the village and four arurae of a catoecic holding in - - formerly in the possession of N.
N., daughter of N. N., granddaughter of Apion but now in the possession of - -, the twice great
god and all the associate gods (acquired ?) in Pharmuthi of the -th year with their existing
boundaries and entrances and exits and watering-places and drains and all the other rights, of
which the neighbours are, as, according to the acknowledging party, the cessions encompass: of
the three arurae and the assigned land: in the South - - -, in the North - - - in the middie being an
irrigation canal, in the West the holding formerly of Aphrodisios, in the East the holding of
Ptollarion in the middle being a watering-place and of the four arurae: in the South a canal, in the
North dry land on which there are date-palms fit for being fructuated in the middle being - - -, in
the West - - - field, in the east the holding of Dionysios in the middle being the canal through which
the ceded arurae are irrigated - - -. Enforceable shall also be the transactions registered in the list
of katalochismoi. The acknowledging party has received from Sarapias the sum fixed for the
cession of the arurae ceded as above-written: Petesuchos thousand sixhundred silver drachmae
and N. N. - - silver drachmae through the money-changers bank of N. N. near the colonnade of
Athena; and the acknowledging party themselves, Petesuchos and N. N., and their cessionaries
shall guarantee with full security for Sarapias and her cessionaries the ceded arurae in accordance
with the above-described boundaries and neighbours, which they shall transfer neither
encumbered, nor liable to distraint, nor mortgaged, and free of all public duties, artaba-taxes,
naubia, numeration-taxes, assessments, debt-entries, fines - - -, land assigned to the village and
Petesuchos (shall) also (guarantee it) free of all land assigned to the village from the former times
up to the past -th year of Antoninus Caesar the lord included, as well as from private obligations
and every claim whenever. Nobody shall hinder Sarapias and her cessionaries to have possession
of the in total seven and - - - arurac ceded to her as above-written - - - and to gain the produce of
them and - - - and to use the other uses according to the custom from the beginning up till now and
as is made clear by (the) public documents. The acknowledging party shall neither prosecute nor
accuse nor dispute with a view to the afore-mentioned agreement. If they transgress in any way
they shall pay to Sarapias as a fine the cession sum which they received from her with a surplus of
50 %, twice the amount of the damages and the expenses, and to the Treasury the same sum.
Nevertheless both the afore-mentioned agreement and the transactions registered in the list of
katalochismoi shall remain enforceable forever.”

3. List of Payments of Grain

Arsinoite nome 20.4 x 14.3 cm. IInd century A. D.
P. Mich. inv. 3758

This is a heavily mutilated yellowish papyrus which is irregularly broken off on all sides. It is, however, complete at the top
(where the free margin was at least 2.5 cm.), bottom, and part of the right side. The text runs along the fibers. Traces of a
preceding column are still visible. On the other side written across the fibers are the remains of 10 lines of an account. The
villages Ttolepaid(og), Kepr(ecobywv), and Kapa(vidog) are mentioned in lines 7, 8, and 9.
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- HnTpo(c) "AbBnvapiov dia Aopo[v] po, ()
(&povpar) ey (mupod &ptafor) kCLy kpiB(fig) aLid
[Tetapwv "Qpov veot(épov) ITetadrog
Aglog ‘Apyiyeng tob ZoymTov
(Gipovpar) v (mopo¥ aptaPor) e kpB(fg) Ly
Nuveig Niveltog tob "Opoevodpewnc pn(tpog) Tal
’AcxAdg [TtoAAmvog tot “‘Hp[dd]ov
"Opole]vodgis Yevatdpemg veot(épov) t[od] ‘Ovvode[pemg
9 [(Gpovpar)] Ag (mrupod dptafor) Adg” xpiB(fic) of
10  TIlg[tko]vveig MMatkdvveng [
11 Bavdlic Zwitov tod Zau[Bld [
12 [(@povpar)] .did  (mupod aptaPor) 6L KkpOB(fig) KOR[O
13 Tletadg Ioeitog Tob II[a]reitog untp[og
14  Tla[ogic] Nwveitog 100 Ilaoeitog pun(tpdc) [

0 1N N b WM —

15 [(Epovpar)] . (mopod aptaPor) waly wp1B(fig) Ly
16 ‘Opoevobeig Zoymdtov tov "‘Opoevo[Hpewg

17 (&povpa) o (mopod aptafar) € iRy kpO(fig) [
18 ‘Olpoevovpemg Tov X[

19 ]..@6 Adveiovg 100 Wevat[vpeng

20 (Gpovpar) € y (mupod dptaPor) W LKD K[p1B(Tic)
21 Jpog Xapitwvog tob ‘Hpax[A

22 (&povpar) € [ ] (mupod dptapat) kglLk[o

Payments (7) in wheat and barley are listed. The payments are connected with arurae but a
fixed relation between the number of arurae and the seize of the payments cannot be established.
In some cases two or three persons are grouped together but in lines 16 and 21 a single person is
mentioned. The purpose of this papyrus (several names occuring in the Karanis Tax-Rolls are
mentioned) can no longer be established.

4. List of Expenditures

Provenance unknown 17.5x 16 cm. IInd/IIIrd century A. D.
P. Mich. inv. 3731

A light-brown papyrus regularly cut off only on the right side. At the left edge there is a k0AA1 616, The text runs along the
fibers. The reverse is blank. At the left there is a free margin of approx. 2 cm. and at the top the free margin was at least 1.5
cm.

Column I
1 - [LULLLv.LIO xA0)
2 /o[..Jo() ¢ (Bpaypoi) vg
3 / va[b]ho(v) Evo(v) (Opaypat) o
4 lven tiw(v) ¥ (3paypat) Ag
5 /.ep.()a (Bpaypal) k&
6 / vao[io(v)] dvo(v) (dpaypal) &



10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22

23
24
25
26
29
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42

Six Papyri from the Michigan Colletion

/ ptov a’ acd( )

/ dvoy € (Bpaypal) &8
L1l (dpaypai)] 1B
/ &v0 [ ]. oiv(ov) ke(papiov) & (Spaxpai) ¢
/ kol gig évavt( ) (Spaypai) B (dPoroc)
/ gig ta épitia (Spaypai) 1p
/ Boyipa (dpaypoi) «d
/ Epra gig maAAio(v) (dpaypal) o
olavdploly (Spaxpai) AP
/ damavng yepd(iov) (dpoypol) &
] épedv ...[16C) (Bpoxpai) ¢
/ [leavOp(ov) (8paxpai) 6
/ lylvao(et) Omep Tipig (dpoypai) B
[..1.[.Js dponéang (Bpaypai) 1p
[..Jro e [ ] (Spuypai) &
Jpel
Column II
n...[.let.()r (Bpoypai) ¢
oA Tp1Paxal B (Opaypat) 1f
(yivovtor) (Spoypol) vd TR
(®v) avnridb(noav)
i Savio[... Jo (Bpoxpal) Ae
OAavlpd(TE) (Opoypat) 1
/] &moixke® § pmve(v) (Bpaypal) &
/] kpéwg kol dAhavi(iov) (Opoypai) 1B
// dptov al kai dvo(v)
// petag[d]yro(s) (Bpaypai) m
// dve(v) petag(aviov) (Spaypal) ¢
/] yvoel (bpaypal) & (SudPoiov)
// 6€ovg kepap(iov) B (Spaypal) & (SudPorov)
// domapaxiov kot @ (Bpaypal) B
// Gptov gig 16 Thoi(ov) (Gpaypal) v
// hay(@vov) kai Eraiov (dpaypal) B
gig v drpvpo( ) (TevioPorov)
Svov petaeepo(vimv) eic 1
nholov [(Bpaypat)] S (tetpdPorov)

petapepo(vt ) glg Ty

12, &pidia 15. 18. bodvrpov 32. petakhvrog 34. yvagel 36. dopapayiov 42. petapepovr-

185
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This papyrus, badly mutilated (especially in the first column), contains a survey of
expenditure (cf. line 26) and probably of revenues also. However, the remains of the first column
do not suggest receipts but also expenditures.

There are frequent references to the production of cloth and clothing (lines 12, 14-—18), and
there are expenses for dying and fulling (lines 13, 19 and 34). In this respect the present papyrus
resembles P. Mich. inv. 1933 published by A. E. Hanson, BASP 16 (1979) 75ff., to which
publication I refer the reader for a thoroughgoing treatment of this kind of document. However,
there are also amounts paid out for wages and foodstuffs listed.

Most of the entries have 1 (column I) or 2 (column IT) heavy oblique lines in front of them
indicating that they were verified.

Ifline 10 s correctly read, the price for 1 keramion of wine (cf. also line 35) would point to the
IInd rather than to the I1Ird century A. D. (cf. A. E. Hanson, BASP 16 [1979] 76). The hand may
be compared with the ones of P. Mich. inv. 1933.

1. Since no column seems to have preceded, one expects in this line the heading of this text. The scanty remains do not
allow a reading.

2. ¢[... Jo(): o....Jo(v) with omikron instead of omega ? Things at 8 drachmae a piece are involved.

3. va[oJAo(v) 6vo(v): also in line 6. Cf. H. C. Youtie, Scriptiunculae, Amsterdam 1973, 1 87.

13. Béype: this word is not in the papyrological dictionaries and its only attestation in LSJ? is: “that what has to be
dyed.”

14. maAlwo(v): cf. S. Daris, Il lessico latino nel Greco d’Egitto, Barcelona 1971, 88.

20. §popémg: “runner” does not often occur in the papyri. We could be dealing with a proper name (cf. W. Pape, G.
Benseler, Wérterbuch der griechischen Eigennamen, Braunschweig 19113, 323b).

25. In front of py =43 there are faint traces of what probably was a symbol.

27. 17} davigl,, Ja: perhaps the unattested t7] davio[tp(e)ile. For the formation of substantives in -tpia, cf. L. R.
Palmer, A Grammar of the Post-Ptolemaic Papyri, London 1945, 1 94,

28. prhavlpa(n): grhavBpwnov is known as a tax (cf. S. L. Wallace, Taxation in Egypt, Princeton 1938, 41). For
pLravlponia, see P. Wisc. 1 3, 9n.

29. We should like to know why a settler (from where ?) receives for six months money, 4 ! /, drachmae per month.

30. The papyrological dictionaries list the word dAXdvtiov only from P. Oslo IIT 152, 9.

31. &ptwv o L:not 11/, loaf of bread but 1! /, measure of bread. Like in line 36 the measure is not mentioned. Cf. also
line 7.

32. petaf[a]vrm(c): the use of the aorist participle here and in line 33 is noteworthy. In lines 40 and 42 the usual
present participle is used.

36. Gonapaxiov: the word do@apdyiov in neither listed in the papyrological dictionaries nor in LSJ®. We are dealing
with the “diminutive” form of the well attested word dondpayog.

39. eig v Supvpo( ): a word dipvpog does not exist. The world must be feminine. Perhaps we should print: et trv
ArpHpo(v) (sc. oikiav). Aipdpov could stand for Awpidov.

5. Liste of Names

Arsinoite nome 10.6 x 6 cm. IInd/IIIrd century A. D.
P. Mich. inv. 3784a

A light-brown papyrus irregularly broken off on all sides, although the text is only incomplete at the right. The text runs
along the fibers. The reverse is blank. At the top there is a free margin of 2 cm., at the bottom one of 3 cm., and at the left
one of over 1.5 cm.

1 - Kepxeoobya Alyopic
2 BeAlijv Zo[
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TovpPova Ogf

ToOpPova H|

‘Opoevodguy [
"AMEIE[VIS[pov

DN D B W

The purpose of this list of names, which all (with the possible exception of the indented name
inline 6) stand in the accusative and all probably were followed by the father’s name, is not longer
clear. The piece of papyrus lost at the right might have given the solution.

1. For Kepxeoobya "Ayopds, see P, Cair. Isid. 99, 6n.; A. Calderini, S. Daris, Dizionario dei nomi geografici - - -,
Milano 1980, III 2, 108.

2. For the accusative BeAAfjv, cf. F. T. Gignac, Grammar, Milano 1981, II 73f.

3. 4. The proper name ToOpPwv=Latin Turbo appears frequently in the papyri.

6. Petition to a Defensor Civitatis

Provenance unknown 14.5 x 12 cm. IVth century A. D.
P. Mich. inv. 3722

A light-brown papyrus irregularly broken off on all sides, although the text is only incomplete at the bottom. The text runs
along the fibers. The reverse is blank. Approx. 0.5 cm. from the right is a k0AAno1g. At the top and left approx. [ cm. have
been left free.

1 - Avpnii A[roA]Aovig kdike
2 napa. Adpniiov ‘Hotiodmpov Grd Tfig
3 adtfic TOAE®G  vacat TG COLE®VO, KOl
4 oporoya ypappdtio kOpla kol BéPara
5 ka[i] dodhevta didadypuéviv Hd 1€ TOV
6 VOU®V TETNPNHEVE Kal VO THC
7 [].ng tob memotevopévou [ ] qpdc < oy
8 6 toivuv fjpétepog GdeAPAC
9 Knriov fivika tepin apoipc
10 yapwv Evypagov ypoppdtiov yb-
11 pirog gig pe memointal TOTOL
12 évog &v 1] dmopyovon adtd oiklig]
trace

5. &iadpévery 10. Eyypagov

The upper part of a petition to the defensor of an unknown civitas has been preserved.
Hestiodoros received from his brother Kepion while the latter was still alive a room in his house.
Probably because there are now difficulties after Kepion’s death concerning this room,
Hestiodoros addresses the defensor civitatis.

Traces of a following document are still visible. We are, therefore, dealing with a fragment of
a TOPOG GUYKOAATCLHOG.



188 Pieter J. Sijpesteijn

1. For the &xdikog = defensor civitatis, cf. P. Koln Panop. 29, 6n. For the nomen Aurelius in connection with the
defensor civitatis in the IVth century A. D., see J. G. Keenan, ZPE 13 (1974) 291 and 294.

2. The proper name ‘Hoti68wpog is not listed in the onomastica. Both ¢ and 1 are doubtful. F. Bechtel, Die
historischen Personennamen des Griechischen bis zur Kaiserzeit, Halle 1917, 228 lists Tot168wpog and ‘Ect1680pog occurs
in P. Tebt. III 795, 4; 890, 5 (IInd century B. C.).

2—3. tfig avtiic mOAewg: the city = civitas has not been mentioned before. Cf. P. Vindob. Tandem 3, 3n.

3—7. These lines contain a general introductory sentence as often found in this kind of document. The case-history
begins only in line 8 (the omikron which starts line 8 is enlarged). At the end the writer has gone astray and as it stands now
the sentence makes no sense, since a main verb is missing and fjpdgin line 7 hangs in the air. In the margin in front of line 7
there is a small, vague trace of ink which gives the impression that the writer added something he forgot in first instance.
Maybe he intended to write: &[pe]rfig 100 nenioTevOpévoL b’ ipdv Emiotedoapev. Even if this assumption is correct, it
remains doubtful whether 6 neniotevopévog refers to the defensor civitatis or (more likely) to a higher instance, maybe
even the emperor in Constantinople.

8. toivov marks the transition from the enunciation of a general proposition to the consideration of a particular
instance of it. Cf. J. D. Denniston, The Greek Particles, Oxford 1954%, 576.

9. The proper name Knriav is listed in the Onomasticon alterum papyrologicum 164a only from SB V19044, 11 = P.
Cair. Isid. 34, 11.

Gpoipii: the meaning “wages” seems more suitable here than “substitution.”

“To Aurelius Apollonios, defensor, from Aurelius Hestiodoros of the same city. (We
believed that) the agreed upon and admitted documents remained enforceable, firm, and
unshaken, since they are guarded by both the laws and the excellence of the person in whom we
have put our trust. Well, because of wages, our brother Kepion, while he was still alive, drew up a
written document of a deed of gift towards me of one room in the house that belonged to him - - -”.

Archaeologisch historisch Instituut Pieter J. Sijpesteijn
Universiteit

Oude Turfmarkt 129

1012 GC Amsterdam



